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Il mondo lavorativo di oggi è 
dominato dalla mobilità. 
Non importa dove ti trovi, è 
importante quello che fai. Aziende
e addetti hanno bisogno di 
postazioni di lavoro che siano 
trasversali e rimodulabili, 
estremamente leggere nel design,
funzionali e sempre in evoluzione. 
Studioffice è un sistema multi-livello
che permette di arredare diversi
ambienti di lavoro con estetica e
coerenza, soluzioni raffinate ed  allo
stesso tempo operativamente 
valide, che risolvono in modo 
intelligente le più disparate 
esigenze di spazio, dal manageriale
all'operativo, dall'accoglienza  
all'archiviazione.

Modern work life is ruled by 
movement. It is not important where
you are but what you do. 
Companies and workers need work
places which are modular and 
re-assemblable, light in design, 
functional and ever-changing. 
Studioffice is a multi level system
which allows the furniture of multiple
working spaces with aesthetics and
coherence, nice solutions which are
functionally wise and solve different
room requirements from 
managerial to operative, from 
meeting to storing. 

Aujourd'hui le monde des affaires
est dominé par la mobilité. 
Peu importe où vous soyez, ce qui
est important c’est ce que vous 
faites. Les entreprises et les 
employés ont besoin d’un 
emplacement de travail qui soit
transversales et configurable, 
extrêmement léger dans la 
conception , fonctionnelle et 
toujours en évolution.
Studioffice est un système 
multi-niveau qui vous permet de
décorer différents environnements
de travail avec cohérence et
esthétique , des solutions raffinées
et en meme temps de validité sur le
plan opérationnel , en travaillant de
manière intelligente aux besoins les
plus variés d'espace, du 
managériale au fonctionnel, de
l’accueil à l’archivage.



Qualità e produzione si sono integrati con le 
diverse normative di settore relative alle 
specifiche tipologie di prodotto, conciliando
qualità, design e sicurezza nel rispetto delle 
logiche produttive, nonché del consumatore fi-
nale. 4 stabilimenti produttivi per oltre 12.000 mq
di superficie coperta, showroom di oltre 1.500
mq, un laboratorio di perpetua ricerca ed 
innovazione. L'azienda è sempre in movimento e
alla ricerca di nuove idee, nuove soluzioni e
nuove opportunità. 

Quality and production are interconnected with
furnishing sector rules concerning product 
typology. While melting quality and design, 
safety, manufacturing logics and final users are
being respected. Tecnoarredo stretches over
12.000 sm indoor surface, 1500 sm show room
and a never ending research and innovation
lab. Tecnoarredo is always moving in the search
of new ideas, opportunities and solutions.

Tecnoarredo è universalmente riconosciuta
come una delle più importanti aziende per la
produzione di arredamento per ufficio, con una
produzione  rigorosamente " Made in Italy".
Da oltre 30 anni l'azienda ha costruito la 
piattaforma per guardare al futuro e 
raggiungere gli obiettivi prefissati attraverso la
valorizzazione dei collaboratori, che nel lavoro
trasferiscono il luogo e la terra da cui sono nati,
che nel lavoro mettono creatività, passione e 
impegno. Un brand riconosciuto e apprezzato in
oltre 45 paesi in tutto il mondo. Uno staff 
altamente specializzato per soddisfare ogni 
esigenza nella creazione dello spazio di lavoro
ideale; perché a volte sono proprio i dettagli a
fare la differenza tra l'ordinario e lo straordinario.

Tecnoarredo is world wide known for being one
of the leading company in the production of 
office furniture strictly Italian made. Since 30
years Tecnoarredo built a platform to work in the
future and achieve targets through workers 
empowerment which transfer into  goods the 
engagement, passion and creativity of the
place they come from. Tecnoarredo is a brand
known and appreciated in more than 45 
countries around the globe. Tecnoarredo highly
specialised staff help in finding a solution for
every requirement for ideal work space. Most
times details make the difference between 
ordinary and extraordinary.

Tecnoarredo est universellement renommée
comme l'une des entreprises les plus importantes
dans la production du mobilier de bureau,
adopte une production strictement " Made in
Italy". Depuis plus de 30 ans, l'entreprise a 
construit sa plate-forme pour envisager l'avenir
et atteindre des objectifs grâce à l'expertise des
employés qui agrémentent leur savoir faire du
lieu natal ,  emploient leur compétence, leur
créativité , leur passion et engagement. Une
marque qui est reconnue et appréciée dans plus
de 45 pays à travers le monde. Un personnel
hautement spécialisé pour répondre à tous les
besoins pour la création d’espace de travail
idéal , parce que parfois, ce sont les détails qui
font la différence entre l'ordinaire et 
l'extraordinaire

La qualité et la production sont intégrés aux 
différentes réglementations de l'industrie sur les
différents types de produits , alliant qualité , le
design et la sécurité , conformément à la 
logique de la production et le consommateur
final. 4 usines de production de plus de 12.000
mètres carrés de surface couverte, salle 
d'exposition de plus de 1500 mètres carrés, un 
laboratoire de recherche et d'innovation 
perpétuel. La société est toujours en mouvement
et à la recherche de nouvelles idées, de 
nouvelles solutions et de nouvelles opportunités.

Una identità
An indentity

Une identité

Produzione
Production

Production
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L'alta qualità è la caratteristica che da oltre 30
anni contraddistingue i prodotti di Tecnoarredo,
continuamente perfezionati sulla base 
dell'evoluzione tecnologica della produzione.
Qualità totale è il connubio vincente tra elevata
competenza professionale, tecnologie 
produttive d'avanguardia e risorse umane 
motivate. Macchine a controllo numerico, centri
di lavoro e automazione sono gli elementi che
consentono velocità e flessibilità produttiva per
rispettare la filosofia del "just in time"

High quality is Tecnoarredo production  
philosophy over 30 years activity. A quality 
standard which has been improved on the base
of technological  evolution. The total quality 
principle is a winning mix between professional
skilfulness, modern manufacturing technologies
and motivated human resources.

La qualité est la caractéristique qui distingue les
produits de plus de 30 ans chez Tecnoarredo,
constamment améliorés sur la base de la 
production technologique.
La qualité totale est une combinaison gagnante
de haute compétence professionnelle, la 
technologie de production de pointe et des 
ressources humaines motivées. Machines CNC,
centres d'usinage et l'automatisation sont les 
éléments qui permettent à la vitesse et la 
flexibilité de fabrication pour répondre à la 
philosophie du “juste à temps”

Il processo di sviluppo dei prodotti Tecnoarredo
tiene conto dell'impatto ambientale in tutte le
fasi del ciclo di vita del prodotto, dalla selezione
delle materie prime fino al riutilizzo e al riciclo dei
materiali. Le emissioni di formaldeide sono am-
piamente all'interno dei limiti di sicurezza imposti
dalla normativa E1 (EN13986). I pannelli di legno
utilizzati per la produzione sono esclusivamente
certificati FSC (legno proveniente da foreste 
gestite in maniera corretta e responsabile). I 3
stabilimenti di Casoli di Atri (TE) possiedono tutti
la certificazione ISO 9001. Le vernici epossidiche
non contengono solventi nè metalli pesanti e
non sono soggette al rilascio di VOC. Il prodotto
Tecnoarredo è riciclabile al 96%.

Tecnoarredo product development is environ-
mental friendly in all manufacturing cycle, from
material selection to material recycling. Formal-
dehyde emissions are well within safety limits im-
posed by E1 (EN13986) normatives. Wood panels
are strictly FSC certified (wood comes from forests
managed and grown in a responsible and cor-
rect way). The three manufacturing warehouses
are ISO 9001 certified. Epossidic paints are sol-
vents and heavy metals free and do not release
VOC. Tecnoarredo product is 96% recyclable 

Le processus de développement des produits
Tecnoarredo prend en compte l'impact environ-
nemental dans toutes les étapes du cycle de vie
du produit , depuis la sélection des matières pre-
mières à la réutilisation et le recyclage des maté-
riaux. Les émissions de formaldéhyde sont bien
en deçà des limites de sécurité imposées par la
législation E1 (EN13986). Les panneaux de bois
utilisé pour la production sont exclusivement cer-
tifiés par le FSC (bois provenant de forêts gérées
de manière équitable et responsable).Les trois
usines de Atri ( TE ) ont tous la certification ISO
9001 . Les peintures époxy ne contiennent pas
de solvants ou de métaux lourds et ne sont pas
soumis à la libération de COV. Tecnoarredo Le
produit est recyclable à 96%.

Tecnologia
Technology

Technologie

Ecologia
Ecology

Ecologie



Total look
Total look

Look total
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customer requests, propose tailor made solution
and strives for the fulfilment of any request both
from the private and public sector. 

Une philosophie ou le client est le plus important.
Service à la clientèle dédié à la gestion de tou-
tes les phases d'activité. Département technique
pour la mise en œuvre et l'évaluation des projets
de meubles sur mesure. Vitesse dans la gestion
de l'ordre et l'exécution des commandes. Une
équipe bottelée interprète et traite les besoins
des clients , propose des solutions sur mesure,
pratiques, rationnelles. Le projet ne perd pas de
vue la satisfaction de la clientèle pour tous gen-
res d'utilisateurs: de l'entreprise au privé, aux éta-
blissements publics.

Une idée se concrétise, un objet qui permet
d’effectuer plus facilement nos activités 
quotidiennes. Pour ce faire, nous pensons que la
conception et la recherche doivent être les 
valeurs de la Société. Toutes les collections ont
en commun la qualité de construction, la 
fonctionnalité et le design, mais interprètent
l'espace de travail d'une manière différente:
pratique, personnel créatif, rigoureux. La gamme
de produits offerts par Tecnoarredo se 
développe des lignes les plus classiques jusqu'à
la conception de mobilier, technologiquement
avancés avec des niveaux élevés de la fon-
ctionnalité et de la signature des meilleurs 
designers italiens et européens. Notre mission
n'est pas seulement de produire des meubles de
bureau, mais anticiper les nouvelles tendances
et l'avenir avec une philosophie intégrale de
TOTAL LOOK des espaces de travail, parce que
pour nous , le style est unique.

Progetto & Servizio
Project & Service

Projet & Service

Un'idea diviene concreta, un oggetto che ci
rende più agevole lo svolgimento delle nostre 
attività quotidiane. Per fare questo crediamo
che design e ricerca debbano essere valori
aziendali di riferimento. Tutte le collezioni hanno
in comune qualità costruttiva, funzionalità e 
design, ma interpretano lo spazio ufficio in 
maniera diversa: pratica, creativa, rigorosa e
personale. La gamma dei prodotti offerti da 
Tecnoarredo si estende dalle linee più classiche
fino all'arredo design, tecnologicamente 
avanzati con altissimi livelli di funzionalità e con
la firma dei migliori designers Italiani ed Europei.
La nostra missione non è solo quella di produrre
mobili per ufficio, ma anticipare le nuove 
tendenze attuali e future con una filosofia di
completo TOTAL LOOK  degli ambienti di lavoro,
perchè per noi lo stile è unico. 

Idea becomes reality, an object which makes
every day life easier. That’s the reason we 
believe design and research are company
ethics. All collections share manufacturing 
quality, functionality and design but shape office
solutions in different ways: practical, creative,
personal and rigorous. Tecnoarredo range of
products stretch from classic to high design, with
technological and high functional models desi-
gned by best Italian and European designers. 
Tecnoarredo mission is not only manufacturing
office furniture but envisioning future trends with
a TOTAL LOOK working space philosophy. Style is
paramount. 

Una filosofia di lavoro in cui il cliente è al centro
di tutto. Customer care dedicato per la gestione
di tutte le fasi commerciali. Dipartimento Tecnico
per la realizzazione e la valutazione di progetti
d'arredamento personalizzati. Velocità nella 
gestione degli ordini ed evasione delle 
commesse. Un'affiatata equipe interpreta ed
elabora ogni esigenza della clientela, propone
soluzioni su misura, concrete, razionali. Il progetto
non perde mai di vista la soddisfazione del 
committente per ogni tipo di utenza: 
dall'azienda al privato, all'Ente pubblico.

It is a working philosophy in which customer is the
most relevant aspect of the trade chain. 
Customer care is pivotal to all transaction 
phases. Technical dept is devoted to the 
valuation of out of standard, tailor made 
furnishing projects. Request are followed and
carried out with speed. A well harmonised
equipe works on 
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divo

Il sistema per il manager che lavora.
Uno stile sobrio e leggero che 
conferisce eleganza allo spazio di
lavoro ma che all'occorrenza 
diventa il posto idoneo per svolgere
tutte le attività operative, in modo
rapido, concreto e funzionale. 
Una collezione di grande impatto
estetico caratterizzata dal sapiente
accostamento di forme e materiali
in cui superfici e volumi si integrano
in configurazioni più elaborate, ma
in grado di accrescere 
personalizzazione e stile.

Divo is the system for the working
manager. Light and minimalistic
style which brings elegance to the
work space but becomes the right
work station for quick, essential, 
functional work operations. A big
aesthetic impact model 
characterised by nice melting of
forms and materials where surfaces
and volumes mix in more elaborate
configurations capable of 
increasing style and personalization.

Le système pour le gestionnaire qui
travaille. Un décor sobre et léger
qui ajoute du style à votre espace
de travail, mais qui devient l'endroit
approprié pour effectuer toutes les
opérations d'une manière rapide,
pratique et fonctionnel.
Une collection de grand impact
esthétique caractérisée par la 
juxtaposition intelligente de formes
et de matériaux dans lesquels les
surfaces et les volumes sont intégrés
dans des configurations plus 
complexes, mais en vue d’améliorer
la personnalisation et le style.
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Le grandi superfici e gli originali 
elementi di servizio.

Big surfaces and original service 
cabinets

Les grands espaces et les éléments
originaux de service.

divo



|19||18|

Multifunzioni e i contenitori di 
servizio alla scrivania.

Multifunctional desk service 
cabinets.

Multifonctionnel et desserte de 
service.

divo



Volumi accessori ed elementi 
funzionali all'operatività.

Extra volumes and operative 
functional elements

Les volumes et les accessoires 
sont les éléments opérationnels.

divo
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Materiali, cromatismi e finiture per
creare emozione e valore estetico.

Materials, chrome finishes for emo-
tional and aesthetic value.

Matériaux, couleurs et finitions pour
créer l'émotion et la valeur 
esthétique.
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divo



Dettagli e pratici accessori; 
eleganza e semplicità anche 
nel particolare funzionale.

Details and practical accessories;
elegance and simplicity even in 
the functional element.

Détails et accessoires pratiques,
l'élégance et la simplicité même
dans le fonctionnel particulier.
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divo
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deluxe

E' il risultato della sintesi tra estetica,
funzionalità e materiali. Un design
dinamico ed essenziale, l'impiego di
essenze e vetro in abbinamento 
all'originale gamba conica dalle
preziose finiture creano una propo-
sta di alta immagine che assolve le
necessità del professionista, del 
manager e di chi privilegia  
l'operatività alla rappresentanza.

It is the result of a fusion between
aesthetic, functionality and 
materials. Dynamic and essential
design, wood finishes and glass
matched to the original and 
exclusive cone shaped leg, create
a manager high professional image
profile who prefers functionality to 
status symbol.

C’est le résultat de la synthèse entre
l'esthétique , la fonctionnalité et les
matériaux. Un design dynamique et
essentiel, l'utilisation de bois et de
verre en combinaison avec le pied
conique original avec des finitions
précieuses créent une proposition
de haute-image qui répond aux 
besoins du professionnel, du 
gestionnaire et de ceux qui 
recherchent une belle 
représentation de leur société.
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deluxe
Leggerezza e piacevolezza 
estetica; forme e funzioni per creare
armonia.

Light and nice aesthetic. Form and
functions to create armony.

Légèreté et plaisir esthétique,
les formes et les fonctions pour
créer l'harmonie.
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deluxe
Creare uno spazio pregno di stile,
ma al contempo multifunzionale e
connesso al mondo.

Creating a stylish space but 
multifunctional and world wired too.

Créer un espace plein de style, mais
en même temps multi-fonctionnel
et branché sur le monde.
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Le grandi superfici multiple o singole
sono il prolungamento del piano 
lavoro per riunioni o per l'operare in
team.

Big, multiple or single surfaces are
work top extensions for meetings
and team works.

Les grandes surfaces simples ou
multiples sont une extension du plan
de travail pour les réunions ou pour
le travail en équipe.
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deluxe
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Dall'operativo al direzionale per
agevolare e personalizzare il proprio
spazio.

From operative to managerial to
help customizing one own space

De l’opérationnel au directionnel
afin de faciliter et personnaliser son
propre espace.
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deluxe



|49||48|

trilogy

Forme primarie e geometrie 
armoniche all'insegna del massimo
rigore estetico. La caratteristica 
flessibilità compositiva apre nuove
soluzioni allo spazio lavoro 
operativo e direzionale al 
contempo. Stazioni singole e sistemi
aggregati, bench e tavoli riunione,
dal forte rigore funzionale ed 
estetico per una reinterpretazione
dello spazio ufficio. L'originale 
sezione della struttura permette di
avere una leggerezza estetica e 
minimale mantenendo l'infinita
componibilità delle superfici.

Essential and geometric shapes for
maximum aesthetic respect.  
Modular flexibility start up  new 
solutions to operative and 
managerial work space. Single work
station and conglomerated 
systems, bench, meeting tables
which are strictly functional and 
aesthetic for a new office space
philosophy. The original structure
frame brings aesthetic lightness
and minimalism while keeping the
never ending surface modularity.

Formes primaires et géométriques 
harmonieuses pour la plus grande 
rigueur esthétique. La souplesse de
composition caractéristique ouvre
de nouvelles solutions à l'espace du
travail opérationnel et du bureau
en même temps. Stations systèmes
simples et agrégés, tables de 
conférence et un banc, une forte 
rigueur esthétique et fonctionnelle à
une réinterprétation de l'espace de
bureau. La section initiale de la
structure permet un aspect léger et
minimal tout en maintenant la 
modularité des surfaces sans fin.
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Elementi accessori, screens e 
contenitori permettono di 
comporre postazioni altamente 
personalizzate.

Accessories, screens and cabinets
allow for highly customised work
stations 

Ses annexes, des écrans et des 
caissons vous permettent de 
composer des performances très
personnalisé.
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trilogy
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La scrivania manageriale 
caratterizzata dai mobili di 
servizio di diversa profondità

Managerial desk is characterised by
service cabinets which have 
different depth.

Les unités de services de gestion de
bureau caractérisés par différentes
profondeurs.
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trilogy
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trilogy
Il classico bench operativo nel
quale i contenitori di servizio 
ampliano l'operatività.

Classic bench system where service
cabinets improve functionality.

Le bench avec dessertes pour
agrandir le plan de travail classique
de fonctionnement dans lequel les 
récipients pour étendre l'opération
de service.
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trilogy
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Le varie tipologie di screen aiutano
a creare la propria privacy. 
Cassettiere in legno o metallo per
conservare le proprie cose.

Different screen help to obtain 
privacy. Wooden or metal drawers
to keep own belongings.

Les différents types d'écran aident à
créer l’espace privé. Tiroirs en bois
ou en métal pour ranger vos 
affaires.

|68|

trilogy
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Piani scorrevoli, elettrificazione e
gambe regolabili in altezza 
personalizzano l'isola lavoro.

Sliding tops, wire management,
height adjustable legs customize
the work station.

Plans de glissement, électrification
et régulation en hauteur des 
pieds personnalisent le plan de 
travail.
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trilogy



Particolare attenzione a cablaggi e
passacavi per avere postazioni 
sicure e connesse al mondo.

Special attention to wire 
management for best IT 
connection.

Une particulière attention est  
consacré aux fils et câbles guides
du plan de travail sécurisé et 
connecté au monde.
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trilogy
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trilogy
Interloquire, riunirsi, lavorare in
gruppo su grandi superfici.

Communication, interaction, 
meeting and team work on 
big spaces.

Echanger, se rencontrer, travailler
en groupes sur de grandes surfaces.
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quadra

E' un sistema altamente operativo e
di alto valore formale per un utilizzo
razionale dello spazio lavoro. Dalle
postazioni singole alle composizioni
aggregate o contrapposte, Quadra
offre nuove soluzioni di lavoro 
singolo o di gruppo, grazie alla 
versatilità degli elementi e ai 
semplici sistemi di aggregazione,
che consentono efficienza in piccoli
e grandi spazi. Quadra è in grado di
garantire alte performances ad un
badget contenuto, divenendo un
referente nel rapporto 
qualità-prezzo. La personalizzazione
è massima nelle finiture e nelle 
dimensioni.

It is a highly operative system with a
rational work space. From single to
multiple and conglomerated work
stations, Quadra offers new single or
group work stations because of 
element versatility and simplicity
which provide space efficiency.
Quadra guarantees high 
performances at reasonable costs
with an extremely convenient ratio
between quality and price. 
Customization is at best both in 
finishes and measures. 

C'est une valeur très opérationnelle
et formelle élevée pour une 
utilisation rationnelle de l' espace
de travail. Aussi bien à partir des 
postes de travail individuels que
pour les compositions face à face,
Quadra offre de nouvelles solutions
pour le travail individuel ou en
groupe, grâce à la polyvalence des
éléments et des système de 
jonction simples qui permettent 
l'efficacité dans de petits et grands
espaces. Quadra est en mesure de
garantir des performances élevées
pour un budget limité et une valeur
sure. La personnalisation est très 
élevée dans les finitions et les tailles.
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Particolare attenzione è stata posta
ad ergonomia e accessibilità. 
Regolazione in altezza e piani 
scorrevoli agevolano l'operatività.

Special attention for ergonomy and
wire management. 
Height adjustment and sliding tops
help operativity

Une attention particulière a été 
portée à l'ergonomie et à 
l'accessibilité. Des plans réglables
en hauteur et facilité du 
fonctionnement de glissement.
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quadra



Accessori, optional e contenimento
permettono di personalizzare il 
proprio spazio di lavoro.

Accessories, optionals and cabinets
allow for personal work space 
management.

Pièces jointes, les accessoires et  
l vous permettent de personnaliser
votre espace de travail.
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quadra
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quadra
La flessibilità tipologica di accessori
e supporti permettono di ottenere
spazi versatili e personali.

Support and accessory flexibility
allow for versatile and personal
work spaces.

La flexibilité des types de supports
et des accessoires vous permettent
de réaliser des espaces personnels
et polyvalents.
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quadra
Pannelli schermo in metacrilato e
tessuto, con gli esclusivi 
profili-aggancio, porta-video, 
mensole, vassoi organizzano lo 
spazio.

Policarbonate and fabric partitions
with exclusive hang-on profiles for
video, shelves and trolleys.

Panneaux d’écran en tissu 
acrylique avec profilés supportant
des accessoires pour organiser
l’espace.
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quadra
Forme ergonomiche e salvaspazio.
Composizioni condivise facilmente
riconfigurabili.

Ergonomic and space-saving forms.
Shared work spaces easy to 
re-shape. 

Formes ergonomiques et peu 
encombrants. Compositions 
facilement partagées 
remodelables.



La condivisione dello spazio crea
postazioni dove lavorare diviene 
facile e la privacy è garantita.

Space configuration creates easy
to work stations where privacy is
guaranteed.

Le partage de l'espace crée des
endroits où le travail devient facile
et votre vie privée est garantie.
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quadra



Dal piccolo al grande. 
Le proporzioni del tavolo riunione
suggeriscono un recupero della
concezione di convivialità.

From small to big.  Meeting table
proportion suggest a more lively 
staying together concept

De la petite à la grande. Les pro-
portions de la table de conférence 
suggèrent une reprise de la notion
de convivialité.
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quadra



La scrivania è supportata da un 
sistema di cablaggi composto da
dettagli di un sistema, funzionali alle
necessità della rete.

Desktop come with a wire 
management system functional to 
IT requirements.

La table de travail peut être 
complétée par divers systèmes 
de câblage en fonction des
besoins du réseau.
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quadra
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tau

Il sobrio disegno con le gambe a "T",
intelligente e funzionale, progetto
senza tempo, un mix di modernità e
tradizione per abbinare l'estrema
duttilità degli elementi al continuo
evolversi dell'operatività. Postazioni
singole, lineari o contrapposte,
creano spazi flessibili. Finiture e 
colori, abbinabili per la più ampia
scelta consentono grande 
originalità, creano spazi ufficio 
accoglienti e vivibili, dando risposte
puntuali ad ogni esigenza.

The balance design with T legs, 
timeless, clever and functional 
project is a mix of modernity and
tradition to match the extreme 
element flexibility to never ending
operativity evolution. Single, linear
or face to face work stations make
flexible spaces. Finishes and colours
that can be matched for a wider
selection allow for big originality,
make warm office spaces 
matching whatsoever demand.

La conception simple avec des
pieds en T, design intemporel, 
élégant et fonctionnel, un mélange
de modernité et de tradition pour
correspondre à l'extrême souplesse
des éléments dans les opérations en
constante évolution. Postes de 
travail individuels, linéaire ou 
opposées, créant un espace 
flexible. Finitions et couleurs, aux
multiple choix permettent une 
appréciable originalité, d’ou la
création d'espaces de bureau 
confortable et habitable,
deviennent des réponses 
précises à tous les besoins.



|111||110|



Le singole postazioni inserite in 
aggregazioni multiple sono definite
da accessori e frontal panels.

Single work stations included in 
multiple compositions are 
personalised by accessories and
frontal panels.

Les stations individuelles incluses
dans plusieurs agrégations sont
complétés par des panneaux et
accessoires frontaux.
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tau
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Postazioni essenziali ed ergonomi-
che a gamba variabile in altezza
con escursioni da 660 a 860 mm.

Essential and ergonomic work 
stations with adjustable legs from
660 to 860 mm. 

Postes de travail ergonomiques 
essentiels à la hauteur de jambe 
variable d’amplitude de 
660 à 860 mm.

tau
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Screens, contenitori di servizio e 
paretine caratterizzano e 
permettono di personalizzare il 
proprio spazio secondo le singole
esigenze.

Screens, cabinets and partitions
allow for space personalization 
according to own needs. 

Écrans, unités de stockage et 
cloisons distinguent et  permettent
de personnaliser votre espace selon
les besoins personnels.

tau
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open work

Dinamismo e organizzazione dello
spazio. Le paretine portanti 
suddividono le postazioni lavoro
creando soluzioni di arredo 
essenziali e adatte a divenire 
supporto tecnologico delle reti di
connessione,  nel pieno rispetto
della privacy. La vasta modulistica
consente di creare call centers,
banconi, postazioni di lavoro 
multiple o singole, lineari in un ritmo
particolare tra piani verticali e 
orizzontali.

Space dynamism and organisation.
Load bearing partitions devide work
station and create essential space
solutions fit for internet connections,
technological stations while 
keeping privacy. A wide range of
modules allow the creation of call
centers, receptions, linear, single or
multiple work stations with three 
vertical and horizontal levels. 

Dynamisme et organisation de
l'espace. Les cloisons porteuses 
divisent les postes de travails, la
création de solutions de meubles
deviennent un soutien 
technologique essentielle et 
appropriée des réseaux de 
connexion, dans le plein respect de
la vie privée. Les amples formes
vous permet de créer des centres
d'appels, compteurs, postes de 
travail unique ou multiple, linéaire à
un rythme particulier entre les plans
verticaux et horizontaux.
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H. 160+15

H. 113+15

H. 82,6+15

Pannelli attrezzati circondano il
piano lavoro per creare isole 
operative nel rispetto della privacy,
ma all'occorrenza  consentono
convivialità e comunicazione.

Equipped partitions surround the
work station for privacy but allow for
sharing and communication 
whether required. 

Panneaux équipés entourent le
plan de travail pour créer des îlots
d'exploitation dans le respect d’une
intimité, mais  aussi de permettre la
communication et la convivialité si
nécessaire. 
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open work
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Leggerezza e semplicità fanno delle
paretine lo strumento ideale per 
disegnare gli spazi tra le postazioni
in linea contrapposte.

Light and simplicity make of 
partition the ideal instrument to
draw space between face to face
work stations.

Légèreté et simplicité dont sont
conçuent les cloisons sont l'outil
idéal pour dessiner les éspaces
entre les places de travail.
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open work



Creare nuovi ambienti operativi
che permettono il giusto equilibrio
tra lavoro personale e condivisione,
moltiplicabili all'infinito.

Creating new work spaces which
make the perfect balance 
between personal and shared work
to be multiplied ad libitum.

Créer de nouveaux environnements
opérationnels qui permettent le bon
équilibre entre le travail individuel et
le partage, multipliable.
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open work
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Numerosi elementi accessori: 
lampade, vassoi, vaschette, 
portaoggetti, da agganciare al 
sistema smart-wall o al pannello
con profilo metallico, arricchiscono
funzionalità e personalizzazione del
proprio spazio.

Plenty of accessories: lamps, 
trolleys, object holders, to be 
hooked onto the smart-wall or
metal profiled panel. They bring
more functionality and 
personalisation to the system.

De nombreux éléments accessoires:
lampes, plateaux, des supports pour
fixer le système au mur ou un 
panneau avec profilé métallique,
enrichissent les fonctionnalités et la 
personnalisation de votre espace.
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smart accessori



Il sistema di aggancio smart-release
permette di creare screen con 
pannelli in vari materiali o rivestiti in
tessuto.

The connecting system  smart 
release allows to create partitions
with different material and fabric
upholsteries.

Le système de fixation smart-release
vous permet de créer des 
panneaux d'écran dans différents
matériaux ou couvert de tissu.
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smart accessori



Per agevolare il cablaggio sono 
disponibili porta CPU, vertebre, 
vaschette passacavi e canalette,
per ogni tipo di necessità.

Cpu holders, vertical pipes, wire
bags are available to satisfy any
wire management requirement.

Pour faciliter le câblage sont 
disponibles port CPU, vertèbres,
passe-câbles pour tout type de 
besoin et les chemins, pour tout
type de besoin.
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smart accessori



SMART-CONFERENCE
Soluzioni per moderne sale 
conferenze conl’integrazione di 
sistemi di comunicazione 
audio/video BOSCH, ad incasso o in
appoggio sul piano.

Solutions for modern conference
rooms with the integration of BOSCH
audio-video systems which can be
external or built-in.

Solutions pour des salles modernes
de conférences avec l'intégration
du système de communication
audio / vidéo BOSCH, encastré ou
reposant sur le sol.

SMART-LOUNGE
I moduli Lounge di Studioffice 
consentono un utilizzo ottimale
degli spazi comuni. Coffee
tables, sedute “on the way”, 
supporti per notebook.

Lounge modules from Studioffice
allow for an optimal common
space use. Coffe tables, on the way
chairs, notebook supports are 
available. 

Les modules Studioffice Lounge
permettent l’utilisation optimale des
espaces communs. Petites tables,
chaises " on the way  ", soutient
pour ordinateur portable.
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smart conferencesmart lounge



|151||150|

contenitori e mobili di servizio
wooden cabinets and service cabinet - meubles en bois et dessertes

Contenere e archiviare. Diverse
forme, tipologie, usi e capacità
fanno del contenimento in legno un
elemento basilare. Le armadiature,
le cassettiere, i mobili di servizio alla
scrivania permettono infinite 
soluzioni.

Storing. It is made by different forms
and tipology. Storing is a basic issue.
Bookcases, drawers, desk to service
cabinets allow for never ending 
solutions.

Intégrer et classer. Différentes 
formes, types, utilisations et les 
capacités de l'enceinte de 
confinement sont un élément de
base de bois. Les placards, les 
tiroirs, le rangement de mobilier 
bureau pour permettent une infinité
de solutions.

45/90 x 34/44 x 199h 45/90 x 34/44 x 160,6h 45/90 x 34/44 x 121h 45/90 x 34/44 x 82,6h 45/90 x 34/44 x 72h

125,2/165,2 x 46 x 72/82,6h

125,2/165,2 x 46 x121/160,6h



Molteplici funzionalità con un 
singolo elemento: il modulo Filing.
Disponibile in 2 altezze, permette di
sostenere le superfici di lavoro 
sostituendo le strutture metalliche,
aumentando la capacità di 
contenimento e dividendo gli spazi
di lavoro.

Multiple use of single elements.
Model ‘Filing’ comes in two
heights. It substitutes metal work top
supports, increasing storage 
capacity and organises work 
spaces.

Des fonctions multiples avec un seul
élément: module dossiers 
suspendus, disponible en 
2 hauteurs, peut soutenir les 
surfaces de travail en remplaçant
les structures métalliques, en 
augmentant la capacité de 
stockage et en divisant les places
de travail.
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contenitori e 
mobili di servizio
wooden cabinets and service cabinet
meubles en bois et dessertes



Boiserie, librerie, mobili di servizio,
cassettiere su ruote e portanti, porta
CPU, elementi di servizio sottopiano
e filo piano caratterizzati dal 
prezioso accostamento di materiali
e finiture per completare la 
creazione di spazi sempre originali.

Boiseries, bookcases, service 
cabinets, drawer on castors, CPU
holders, conglomerated service 
cabinets are in the same desks 
exquisite finish and provide further
elements for an original 
composition.

Boiseries, bibliothèques, dessertes,
les caissons mobiles et 
portants, support d'unité centrale,
des éléments de service et sous- fil
plan caractérisés par la 
combinaison de matériaux précieux
et finitions pour compléter la 
création d'espaces toujours 
originales.
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contenitori e 
mobili di servizio
wooden cabinets and service cabinet
meubles en bois et dessertes

52 x 60 x 54,7h

180 x 85 x 54,7h 180 x 85 x 54,7h 180 x 60 x 54,7h

Contenitori Bifacciali - Double-sided containers - Conteneurs double face

Contenitori Monofacciali - Single-sided containers - Conteneurs simple face

Monofacciale - Single-sided - Simple faceBifacciale - Double-sided - Double face

Cassettiere e porta CPU portanti, cassettiere - Support pedestals and CPU-holder, pedestals - Caissons et porte CPU portants, caissons

80 x 60 x 54,7h 120 x 60 x 54,7h 135 x 60 x 54,7h 160 x 60 x 54,7h

160 x 60 x 54,7h

39,5 x 60 x 69,5h 27,5/51 x 60 x 69,5h 39,5 x 55,5 x 58h 60 x 60 x 50h 60 x 60 x 56h

160 x 60 x 54,7h

80 x 60 x 54,7h 135 x 60 x 54,7h 160 x 60 x 54,7h



La serie è completata da armadi
metallici, ad anta battente e 
scorrevole.
1 – Armadi anta battente
2 – Armadi anta battente e 

scorrevole
3 – Cassettiere e classificatori

Series is completed by swing and 
sliding metallic book cases
1- Swing door bookcases
2- Swing and sliding bookcases
3- Drawers and filing cabinets

La série est complétée par des 
armoires métalliques à portes 
battantes et coulissantes.
1 - armoires à porte battante
2 - armoires à portes battantes et 

coulissantes
3 - tiroirs et  classeurs
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01

02

03

100 x 45 x 200h

100 x 45 x 88h

42 x 53,3 x 55,5h 80/100 x 45 x 72h 80/100 x 45 x 101h 80/100 x 45 x 133h 47 x 62,1 x 132,1h47 x 62,1 x 101,6h

100 x 45 x 200h 180 x 45 x 88h120 x 45 x 88h 180 x 45 x 200h120 x 45 x 200h

100 x 45 x 165h 100 x 45 x 133h 100 x 45 x 72/101h

80/100 x 45 x 
72/117/165/200h

contenitori metallici
metal cabinets - meubles en métal



STRUTTURE SCRIVANIE
01 - metallo bianco
02 - alluminio
03 - metallo antracite
04 - metallo nero lucido
05 - cromo

NOBILITATI
06 - nobilitato bianco
07 - nobilitato grigio avorio
08 - nobilitato grigio tortora
09 - nobilitato nero 
10 - nobilitato rovere chiaro
11 - nobilitato rovere moka
12 - nobilitato olmo
13 - nobilitato noce canaletto
14 - nobilitato alluminio
15 - nobilitato rosso
16 - nobilitato giallo
17 - nobilitato azzurro
18 - nobilitato verde

VETRI
19 - vetro nero
20 - vetro bianco
21 - vetro cioccolato
22 - vetro rosso
23 - vetro bisatinato

DESKS STRUCTURES
01 - white metal
02 - aluminium
03 - anthracite metal
04 - gloss black metal
05 - chrome

MELAMINE
06 - melamine white
07 - melamine ivory grey
08 - melamine dove grey
09 - melamine black 
10 - melamine light oak
11 - melamine moka oak
12 - melamine elm
13 - melamine canaletto walnut
14 - melamine aluminium
15 - melamine red
16 - melamine yellow
17 - melamine light blue
18 - melamine green

GLASSES
19 - glass black
20 - glass white
21 - glass chocolate
22 - glass red
23 - glass frosted on both sides

STRUCTURES DE BUREAUX
01 - métal blanc
02 - aluminium
03 - métal anthracite
04 - métal noir brillant
05 - chrome

MÉLAMINE
06 - melaminé blanc
07 - melaminé gris ivoire
08 - melaminé gris tourterelle
09 - melaminé noir 
10 - melaminé chêne clair
11 - melaminé chêne moka
12 - melaminé orme
13 - melaminé noyer canaletto
14 - melaminé aluminium
15 - melaminé rouge
16 - melaminé jaune
17 - melaminé bleu
18 - melaminé vert

VERRES
19 - verre noir
20 - verre blanc
21 - verre chocolate
22 - verre rouge
23 - verre satiné sur le deux faces

01

06 07 08 10 11 12 13

02

14 15 16 17

19 20 21

18

03 04

09

05
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22 23

finiture
finishes - finitions



3937

24 25

28

26 27

30 31

32 33 34 35

36

29

41 43 4442
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4038

POLICARBONATO
37 - policarbonato bianco
38 - policarbonato rosso
39 - policarbonato giallo
40 - policarbonato bottiglia

CONTENITORI METALLICI
41 - contenitori metallici RAL 9010
42 - contenitori metallici RAL 9005
43 - contenitori metallici RAL 7035
44 - contenitori metallici RAL 9006

POLYCARBONATE
37 - polycarbonate white
38 - polycarbonate red
39 - polycarbonate yellow
40 - polycarbonate light green

METAL CABINETS
41 - metal cabinets RAL 9010
42 - metal cabinets RAL 9005
43 - metal cabinets RAL 7035
44 - metal cabinets RAL 9006

POLYCARBONATE
37 - polycarbonate blanc
38 - polycarbonate rouge
39 - polycarbonate jaune
40 - polycarbonate vert clair

MEUBLES EN MÉTAL
41 - meubles en métal RAL 9010
42 - meubles en métal RAL 9005
43 - meubles en métal RAL 7035
44 - meubles en métal RAL 9006

TESSUTI
24 - tessuto grigio 625
25 - tessuto grigio 629
26 - tessuto avorio 532
27 - tessuto tortora 534
28 - tessuto antracite 571
29 - tessuto nero 651
30 - tessuto indaco 263
31 - tessuto acquamarina 425
32 - tessuto giallo 53
33 - tessuto cielo 386
34 - tessuto pistacchio 426
35 - tessuto vinaccia 175
36 - tessuto carminio 236

FABRICS
24 - fabric grey 625
25 - fabric grey 629
26 - fabric ivory 532
27 - fabric dove 534
28 - fabric anthracite 571
29 - fabric black 651
30 - fabric indigo 263
31 - fabric aquamarine 425
32 - fabric yellow 53
33 - fabric light blue 386
34 - fabric pistachio 426
35 - fabric dark red 175
36 - fabric carmine 236

TISSUS
24 - tissu gris 625
25 - tissu gris 629
26 - tissu ivoire 532
27 - tissu tourterelle 534
28 - tissu anthracite 571
29 - tissu noir 651
30 - tissu indigo 263
31 - tissu aigue-marine 425
32 - tissu jaune 53
33 - tissu ciel 386
34 - tissu pistache 426
35 - tissu rouge foncé 175
36 - tissu carmine 236
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